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رسالة مؤرخة ٦ آذار/مارس ٢٠٠٣ موجهة إلى رئيس مجلس الأمن مـن رئيـس 
لجنـة مجلـس الأمـن المنشـــأة بموجــب القــرار ٦٦١ (١٩٩٠) بشــأن الحالــة بــين 

  العراق والكويت 
أتشرف بأن أحيل إليكم طي هذه الرسالة التقرير السنوي للجنة مجلس الأمـن المنشـأة 
بموجب القرار ٦٦١ (١٩٩٠) بشـأن الحالـة بـين العـراق والكويـت (انظـر المرفـق). والتقريـر، 
الـذي اعتمدتـه اللجنـة في ٥ آذار/مـارس ٢٠٠٣، مقـدم عمـــلا بمذكــرة رئيــس مجلــس الأمــن 

 .(S/1995/234) المؤرخة ٢٩ آذار/مارس ١٩٩٥
(توقيع) غونتر بلويغر 
رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة 
بموجب القرار ٦٦١ (١٩٩٠) 
بشأن الحالة بين العراق والكويت 
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المرفق 
التقريـر السـنوي للجنـة مجلـس الأمـن المنشـــأة بموجــب القــرار ٦٦١ (١٩٩٠) 

بشأن الحالة بين العراق والكويت    
مقدمة   أولا -

يقـدم هـذا التقريـر إلى مجلـس الأمـن عمـلا بمذكـــــرة رئيـس مجلـس الأمـــــن المؤرخــــــة  - ١
٢٩ آذار/مـارس ١٩٩٥ (S/1995/234)، والـتي يطلـب بموجبـها إلى لجنـة مجلـس الأمـن المنشــأة 
بموجب القرار ٦٦١ (١٩٩٠) بشأن الحالـة بـين العـراق والكويـت أن تقـدم إلى مجلـس الأمـن 
تقريرا سنويا يتضمن عرضا موجزا لأنشطتها خلال ذلك العام. وقد قدمـت اللجنـة حـتى الآن 
 ،S/1998/1239 و ،S/1997/672 و ،S ســتة تقــارير سنويــــــة إلى مجلــــس الأمــــــن (1996/700/
و S/2000/133، و S/2001/738 و S/2002/647). ويعرض هذا التقرير، وهو السابع من نوعه، 
ـــا اللجنــــــة في الفتــــــرة مــن ١ كــانون   موجـزا وقائعيـا للأنشـطة الرئيسيـــــة الـتي اضطلعـت
الثـاني/ينـاير إلى ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢، مـع إشـــارات إلى المســائل الأخــرى الــتي 

نظرت فيها اللجنة ذلك العام. 
وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، تواصلَ تنفيذ الترتيبات المنشأة بموجـب القـرار ٩٨٦  - ٢
(١٩٩٥)، وذلـك بموجـــب القــرارات ١٣٨٢ (٢٠٠١) (المرحلــة الحاديــة عشــرة) و ١٤٠٩ 
(٢٠٠٢) (المرحلــة الثانيــــة عشـــرة)، و ١٤٤٣ (٢٠٠٢) (تمديـــد المرحلـــة الثانيـــة عشـــرة)، 
و ١٤٤٧ (٢٠٠٢) (المرحلـة الثالثـة عشـرة). وخـلال هـذه الفـترة، قدمـت اللجنـــة إلى مجلــس 
الأمن تقريرا بشـأن المرحلـة الحاديـة عشـرة عـن تنفيـذ الترتيبـات المنصـوص عليـها في الفقـرات 
S المـؤرخ ١٨ تشــرين  ١ و ٢ و ٦ و ٨ و ٩ و ١٠ مـن القـرار ٩٨٦ (١٩٩٥) (2002/1261/
الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٢). ولا يـزال التقريـر المتعلـق بالمرحلـة الثانيـة عشـرة علـى شـــكل مســودة 

ريثما تعتمده اللجنة. 
وعملا بالفقرة ٥ مـن القـرار ٧٠٠ (١٩٩١)، كلفـت اللجنـة بمسـؤولية رصـد الحظـر  - ٣
المفروض على بيع الأسلحة للعراق أو مده ا فضلا عن رصد الجـزاءات الأخـرى ذات الصلـة 
المفروضـة بموجـب القـــرار ٦٨٧ (١٩٩١). وعمــلا بــالفقرة الفرعيــة (و) مــن الفقــرة ٦ مــن 
المبادئ التوجيهية لتيسير التنفيـذ الـدولي الكـامل للفقـرات ٢٤ و ٢٥ و ٢٧ مـن القـرار ٦٨٧ 
(١٩٩١)، قدمت اللجنة بنهايـة الفـترة المشمولـــــة بـالتقرير أربعـــــة تقـارير إلى مجلـس الأمـن، 
بمعدل تقرير كل فترة ٩٠ يوما. وترد هذه التقـارير الأربعـة خـلال الفـترة المشمولـــــة بـالتقرير 

 .(S/2002/1167 و ،S/2002/802 و ،S/2002/476 و ،S/2002/84 في الوثائق
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وينتخـب مجلـس الأمـن أعضـاء مكتـب اللجنـة في بدايـة كـل سـنة تقويميـة بعـد إجـــراء  - ٤
مشاورات بين أعضاء الس. ويتألف المكتب مـن رئيـس ينتخـب بصفتـه الشـخصية، ونـائبين 
للرئيس يعينان بصفتهما ممثلين لبلديهما. وفي عام ٢٠٠٢، كـان المكتـب مؤلفـا مـن أولي بيـتر 

كولبي (النرويج)، رئيسا، وتولى وفدا بلغاريا وموريشيوس منصبي نائبي الرئيس. 
 

أعمال اللجنة   ثانيا –
خلال الفترة المشمولة بـالتقرير، نظـرت اللجنـة في طائفـة واسـعة مـن المسـائل تـتراوح  - ٥
بين إنفاذ الجزاءات ورصدها والمسائل المتعلقـة ببرنـامج النفـط مقـابل الغـذاء. وعقـدت اللجنـة 
١٥ جلسة رسمية في عام ٢٠٠٢، بحيث وصل العدد الإجمالي للجلسات الرسميـة المعقـودة منـذ 
إنشــاء اللجنــة عــام ١٩٩٠ إلى ٢٤٣ جلســة. ووفقــا للقــرارات الــتي اتخذــــــا اللجنـــــــة في 
جلستيهــــا ١٣٢ و ١٣٤، ظل رئيس اللجنة يقدم إحاطة شفوية عن أعمال اللجنـة لمـن يهمـه 

الأمر من الوفود وللصحافة في أعقاب كل جلسة رسمية. 
وبالإضافـة إلى الجلسـات الرسميـة، عقـدت اللجنـة العديـد مـن المشـاورات غـير الرسميــة  - ٦
على مستوى الخبراء للنظر في مختلف المسائل المتعلقـة بعملـها، وبخاصـة المسـائل المتصلـة بتنفيـذ 
برنامج النفط مقابل الغذاء، مثل آلية تحديد سعر النفط  والعجز في الإيرادات وتعليق العقود. 

 
تنفيذ قرار مجلس الأمن ٩٨٦ (١٩٩٥)   ألف –

اسـتمرت العمليـة المضطلـع ـا بموجـب القـرار ٩٨٦ (١٩٩٥) طيلـة الفـترة المشــمولة  - ٧
بالتقريــر، ومـددت على التوالـــي بموجـــــب القـرارات ١٣٨٢ (٢٠٠١) و ١٤٠٩ (٢٠٠٢) 
و ١٤٤٣ (٢٠٠٢) و ١٤٤٧ (٢٠٠٢). وبموجـــب القـــرار ١٤٠٩ (٢٠٠٢)، الصـــــادر في 
١٤ أيار مايو/ ٢٠٠٢، أجرى مجلس الأمن تغييرا كبيرا في طرائق تنفيـذ برنـامج النفـط مقـابل 
ـــك في ضــوء قائمــة الســلع الخاضعــة للاســتعراض الجديــدة والإجــراءات المعدلــة،  الغـذاء وذل
ــة  ممـا سـهل عمليـة إمـداد العـراق بالسـلع الإنسـانية. واسـتنادا إلى هـذه الخلفيـة، واصلـت اللجن
جـهودها للتغلـب علـى مـا تبقـى مـن صعوبـات في عمليـة الموافقـة علـــى الإمــدادات الإنســانية 

للعراق والإسراع بعملية إيصالها وتوزيعها. 
 

تصدير النفط والمنتجات النفطية من العراق 
بنهايـة الفـترة المشـمولة بـالتقرير، أُذن لــ ١٠٩٧ شـركة وطنيـة مشـترية للنفـط، سمتــها  - ٨
٨٨ بلـدا، بالاتصـــال مباشــرة بمراقــبي النفــط، وفقــا للفقــرة ٢ مــن إجــراءات اللجنــة (انظــر 

 .(S/1996/636
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ـــترة الــتي يغطيــها هــذا التقريــر، قــام مراقبــو النفــط واللجنــة باســتعراض  وخـلال الف - ٩
ما مجموعه ٢٧٥ عقدا للنفط والموافقة عليها. ونفذت ٣٣٠ شحنة بلغ حجمــها ٤٦٠ مليـون 
برميل. وبلغت الإيرادات التي حققتها ٥٦٢ ١٠ مليون يورو (٠٧٦ ١١ مليـون دولار بسـعر 
الصرف في ٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢). وتمت ٣٩ في المائة مـن عمليـات التحميـل في 

ميناء جيحان بتركيا. 
وعملا بالفقرة ١٤ من إجراءات اللجنة، واصل مراقبـو النفـط تقـديم تقـارير أسـبوعية  - ١٠
إلى اللجنة عن عقود بيع النفط العراقي المصدر التي نظروا فيها، بمـا في ذلـك الكميـة التراكميـة 
والقيمة التقريبية للنفط المأذون بتصديره. وبنهاية عام ٢٠٠٢، كان قـد قُـدم إلى اللجنـة ٣١٦ 

تقريرا من هذا القبيل. 
ــــين في ١ و ٨ شـــباط/فـــبراير  ونظــرت اللجنــة في جلســتيها ٢٣٠ و ٢٣١، المعقودت - ١١
٢٠٠٢، في رسالة موجهة من المنشأة العامة العراقية لتسويق النفط تناشد فيـها اللجنـة التخلـي 
عن ممارسة �التسعير بمفعول رجعي� الــتي زعمـت المنشـأة أن لهـا تأثـيرا سـلبيا علـى صـادرات 
النفـط العراقـي. وبعـد الحصـول مـن مراقـبي النفـط علـى معلومـات وتوضيحـات أخـرى بشــأن 
المسـألة، عقـدت اللجنـة عـدة جلسـات رسميـة وغـير رسميـة ناقشـت فيـها المسـألة وقـدم الاتحــاد 
الروسي وفرنسا والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، علـى التـوالي، عـددا مـن 

الاقتراحات بشأن كيفية معالجة هذه المسألة. 
وعقدت الجلسة ٢٣٧ في ١٩ آب/أغسطس ٢٠٠٢ على مستوى السفراء بنـاء علـى  - ١٢
طلـب عـاجل مـن الاتحـاد الروسـي للنظـر في الحالـة الناجمـة عـن الانخفـاض الخطـير في مســـتوى 
صادرات النفط العراقـي. وقـدم مراقبـو النفـط تقريـرا عـن الحالـة أشـاروا فيـه إلى أن صـادرات 
النفط خلال المرحلة الثانية عشرة لا تزال أقل من مليون برميل في اليوم بالمقارنـة مـع المسـتوى 
الثابت الذي بلغ ٢,١ مليون برميل في اليـوم خـلال المرحلـة السـابقة. وأجـرى أعضـاء اللجنـة 
مناقشات مستفيضة حول المسألة دون التوصل إلى تفاهم مشترك بشأن أسـباب الحالـة وطـرق 

معالجتها. 
وفي تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢، نظرت اللجنة في رسالة أخرى موجهـة مـن المنشـأة  - ١٣
العامة العراقية لتسويق النفط حول نفس الموضوع. فقررت اللجنة أن تطلب إلى مراقبي النفـط 
إعداد ورقة موحدة تتضمن جميع الاقتراحات الثلاثة المطروحة على مائدة المفاوضـات وإجـراء 
مناقشات أخرى حول مجمل المسألة على مستوى الخبراء. ولم يحرز أي تقدم حـتى الآن بشـأن 

هذه المسألة. 
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وفي جلسـتها ٢٣٥، المعقـودة في ١٠ تمـــوز/يوليــه ٢٠٠٢، نظــرت اللجنــة في طلبــين  - ١٤
تقدمت ما بلجيكا وعمان لاستيراد منتجات معينة مشتقة من النفـط مـن العـراق وطلبتـا إلى 
ـــواردات قبــل أن تتخــذ اللجنــة  مكتـب برنـامج العـراق تحـري الطرائـق اللازمـة لتـأمين هـذه ال
قرارها. وفي ٢ تشرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢، أبلـغ مكتـب برنـامج العـراق اللجنـة أن المنشـأة 
العامة العراقية لتسويق النفط أبلغته أن �الموقف الرسمي للحكومة العراقية� من المسـألة هـو أن 

العراق �لا يصدر سوى النفط الخام وليس لديه منتجات فائضة للتصدير�. 
 

الإمدادات الإنسانية الموردة إلى العراق في إطار برنامج النفط مقابل الغذاء 
خلال الفترة التي يغطيها هذا التقرير، تلقـت الأمانـة العامـة ٤٤٩١ طلبـا، منـها ٤١٥  - ١٥
طلبا ألغيت فيما بعد أو اعتـبرت باطلـة ولاغيـة؛ وأبلغـت الأمانـة العامـة عـن ٥٣٨ ٢ طلبـا أو 
وافق عليها مكتب برنامج العراق، منها ١٦٢ طلبا كان غير مكتمـل أو اعتـبرت أـا لا تمتثـل 
لإجـراءات اللجنـة أو أـا ليسـت قيـد النظـر، وتمـت الموافقـة علـــى ٨٠٠ طلــب يبلــغ مجمــوع 
قيمتها نحو بليوني دولار، وكان هناك ٢٦٥ طلبا يبلغ مجموع قيمتــها ٨٧٠ مليـون دولار غـير 
ممتثلـة لقائمـة السـلع الخاضعـة للاسـتعراض�(١)، و ١١ طلبـا ورد ـا �إشـعار بموجـــب قائمــة 
ـــة للاســتعراض� (٢)، و ٢٦ طلبــا يجــري �النظــر فيــها بموجــب قائمــة الســلع  السـلع الخاضع
الخاضعــة للاســتعراض�(٣)، و ١٥٥ طلبــا قيــد الاســتعراض في لجنــة الأمــم المتحــدة للرصـــد 
والتحقق والتفتيش/الوكالة الدولية للطاقة الذرية، و ١١١ طلبا كـانت قيـد اسـتعراض مكتـب 
ــــها ٥٧,٢ دولار،  برنــامج العــراق، ورفضــت اللجنــة واســتنكفت عــن ٢٨ طلبــا تبلــغ قيمت
�وانصرم أجل توريد� طلب تبلغ قيمته ٣,٦ ملايـين دولار(٤)، ورفضـت اللجنـة طلبـين تبلـغ 
قيمتهما ٩,٣ ملايين دولار�. وأعيد إلى شركات موردة ما مجموعـه ١١٧ طلبـا تبلـغ قيمتـها 
١٤٦,٦ مليون دولار كانت معلقة في السابق  بوصفها من الفئة ألـف وذلـك بموجـب الفقـرة 

١٨ من الإجراءات المنقحة.  
ـــها ٢,٤٩  ١٦ - وخـلال الفـترة المشـمولة بـالتقرير، علقـت اللجنـة ٨٠٦ طلبـات تبلـغ قيمت
بليون دولار، وأفرجت عن ٥٢٦ طلبـا تبلـغ قيمتـها بليـوني دولار، وأفرجـت عـن ٧٢٤ طلبـا 

تبلغ قيمتها ١,٤٩ بليون دولار عملا بالفقرة ١٨ من قرار مجلس الأمن ١٤٠٩ (٢٠٠٢). 
ووافقــت اللجنــة أيضــا علــى ٥٤٦ طلبــا تبلــغ قيمتــها حــــوالي ١٤٥ مليـــون دولار  - ١٧
لمشتريات للبرامج الإنسانية المشتركة بين وكالات الأمم المتحدة التي تعمـل في الجـزء الشـمالي 

من العراق. 
Co) التحقـق  tecna) ويتولى وكلاء التفتيش المستقلون العاملون لحساب الأمم المتحدة - ١٨
من وصول السلع الإنسـانية والتـأكد منـها عنـد خمسـة منـافذ، هـي: مينـاء أم القصـر، وطربيـل 
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علـى الحـدود العراقيـة - الأردنيـة، والوليـد علـى الحـــدود العراقيــة - الســورية، وزاخــو علــى 
الحدود العراقية - التركية، والعرعر على الحـدود العراقيـة - السـعودية. وأصبـح المنفـذ الأخـير 
عـاملا بشـكل كـامل في ٨ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٢. وخـــلال الفــترة الــتي يغطيــها هــذا 
التقرير، تم تأكيد وصول مـا مجموعـه ٨١٠ ٣ شـحنات موافـق عليـها إلى العـراق في شـحنات 
كاملة أو جزئية. وكما كان الحال في المراحل السابقة، تعاونت السلطات العراقية تعاونـا تامـا 

مع وكلاء التفتيش المستقلين أثناء أدائهم لعملهم. 
 

المسائل المتصلة بقطاع النفط (قطع الغيار النفطية وعنصر النقد) 
خلال الفترة المشمولة بالتقرير، تلقت الأمانة العامة ٦٦٠ ١ طلبا لتصديـر قطـع غيـار  - ١٩
ومعدات نفطية إلى العراق، سحب منها فيما بعد ٣٢٨ طلبا. وتمت الموافقــة علـى مـا مجموعـه 
١٤٣ عقدا تبلغ قيمتها حوالي ١٠٧ ملايين دولار؛ وهنـاك ١٧٩ عقـدا قيمتـها ٢٠٥ ملايـين 
دولار غـير ممتثلـة لقائمـة السـلع الخاضعـة للاسـتعراض أو ليســـت قيــد النظــر. كمــا أن هنــاك 
١٤٥ طلبـا تبلـغ قيمتـها ٥٠٨ ملايـين دولار لا تـزال قيـد التقييـم مـن الخـبراء التـابعين للأمانــة 
ــــها  العامــة، وهــي تشــمل ١٢١ مــن الطلبــات غــير الممتثلــة أو الــتي ليســت قيــد النظــر قيمت
٤٧٨ مليون دولار، و ٢٤ طلبا قيمتها ٣٠ مليون دولار لا تزال قيد الاستعراض مـن مكتـب 
برنامج العراق. وتمت الموافقة على ما مجموعه ٧٧٧ طلبا تبلغ قيمتـها ٥٢٩ مليـون دولار مـن 
مكتـب برنـامج العـراق، ويوجـد ٥٦ طلبـا قيـد الاسـتعراض مـن لجنـة الأمـــم المتحــدة للرصــد 
والتحقق والتفتيش/الوكالة الدولية للطاقة الذرية، و ٤ طلبات وضعها �إشعار بموجـب قائمـة 
السـلع الخاضعـة للاسـتعراض، و ٢٠ طلبـا وضعـها �يجـري النظـر فيـها بموجـب قائمـــة الســلع 
الخاضعــة للاســتعراض�، واســتنكفت اللجنــة عــن ١٧ طلبــا قيمتــــها ١٣,٢ مليـــون دولار، 
ورفضت اللجنة ٦ طلبات تبلغ قيمتـها ١١,٣ مليـون دولار �وانصـرم أجـل توريـد� طلبـين. 
وأعيـد إلى المورديـن مـا مجموعـة ٥٤ طلبـا تبلـغ قيمتـــها ١٦٨,٨ مليــون دولار كــانت معلقــة 
سابقا بوصفها مـن العقـود المُعلقـة الداخلـة في الفئـة ألـف بموجـب الفقـرة ١٨ مـن الإجـراءات 

المنقحة. 
وخـلال الفـترة المشـــمولة بــالتقرير، جمــد ٣٠٩ طلبــات تبلــغ قيمتــها ٣٠٦ ملايــين  - ٢٠
دولار، وأفرجت اللجنة عـن ٢٠٣ طلبـات تبلـغ قيمتـها ١٧٤ مليـون دولار، كمـا أفـرج عـن 
٢٨١ طلبـا تبلـغ قيمتـها ١٦٦ مليـون دولار وفقـا للفقـرة ١٨ مـن قـرار مجلـس الأمـــن ١٤٠٩ 

 .(٢٠٠٢)
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 تنفيذ الإجراءات المنقحة عملا بالقرار ١٤٠٩ (٢٠٠٣) 
تسجيل الطلبات وتجهيزها 

بـدأ سـريان تسـجيل الطلبـات بموجـب الإجـراءات المنقحـة في ١ تمـوز/يوليـــه ٢٠٠٢.  - ٢١
وفي ٣١ كــانون الأول/ديســمبر، كــان مكتــب برنــامج العــراق قــد أجــرى تجــــهيزا كـــاملا 
لمـا مجموعـه ٥٦٣ ٤ طلبـا تبلـغ قيمتـها ٥٥٣ ٨ مليـــون دولار في إطــار الإجــراءات المنقحــة، 
بما في ذلك الطلبات الجديـدة والطلبـات �القديمـة� المقدمـة قبـل ١ تمـوز/يوليـه والطلبـات الـتي 
كـانت معلقـة سـابقا والـتي جـرى تجـهيزها حاليـا في إطـار الفقـرة ١٨ مـن الإجـراءات المنقحــة 

(المرفقة بالقرار ١٤٠٩ (٢٠٠٢)). 
وقد تم تحديد سلع مدرجة في قائمــة السـلع الخاضعـة للاسـتعراض في ١٩٣ طلبـا تبلـغ  - ٢٢
قيمتها ٥٩٨,٧ مليون دولار، تشكل ٤,٢ في المائة من عـدد جميـع الطلبـات المسـتعرضة حـتى 
الآن من لجنة الأمم المتحدة للرصد والتحقق والتفتيش والوكالة الدوليـة للطاقـة الذريـة و ٧ في 
المائة من قيمتها. وتنبغي أيضا ملاحظة أن معظـم هـذه الطلبـات (١١٩) كـانت سـابقا معلقـة 
وأُعيد تجهيزها في إطار الفقرة ١٨ من الإجراءات المنقحة. والسلع الـتي تم تحديدهـا حـتى الآن 
هي بمعظمها مركبات ثقيلة، لكنها تشمل أيضا لقاحات بيطريـة ومضخـات مقاومـة للتـآكل، 
ومـواد كيميائيـة، وأجـهزة تنفـس ومعـدات للاختبـار والمراقبـة. وفي جميـــع الحــالات، أُرســلت 
إشعارات إلى البعثات المقدمة للطلبات أُبلغت بموجبها عن الخيارات المتاحة للموردين بموجـب 
الإجراءات المنقحة. ومن أصل ١٩٣ طلبا وُجـد أـا تتضمـن أصنافـا مدرجـة في قائمـة السـلع 
الخاضعــة للاســتعراض، هنــاك مــا مجموعــه ٧٤ طلبــا تبلــغ قيمتــها ١٠١,٨ مليـــون دولار تم 
تجـهيزها تجـهيزا كـاملا مـن قبـل اللجنـة، و ٤٥ طلبـا تبلـغ قيمتـــها ٢٧ مليــون دولار رُفضــت 
(٦٠,٨ في المائـة و ٢٦,٥ في المائـة مـن مجمـوع عـدد وقيمـــة الطلبــات اــهزة علــى التــوالي) 
و ٨ طلبـات تبلـــغ قيمتــها ٢٠,٦ مليــون دولار رُدت (١٠,٨٢ في المائــة و ٢٠,٢ في المائــة، 

على التوالي). 
 

تنفيذ الفقرة ٤ من الإجراءات الموحدة 
تنص الفقرة ٤ من الإجراءات المنقحة على أنه يجوز للجنة الرصد والتحقـق والتفتيـش  - ٢٣
والوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة، حســـب مــا يــتراءى لهمــا، ورهنــا بموافقــة اللجنــة، إصــدار 
توجيهات بشأن فئات الطلبات الـتي لا تتضمـن أي أصنـاف مشـمولة بـالفقرة ٢٤ مـن القـرار 
٦٨٧ (١٩٩١) مـن حيـث صلتـه بالسـلع والخدمـات العســـكرية أو الســلع أو المنتجــات ذات 
الصلة بالأغراض العسكرية المشمولة بقائمة اسـتعراض السـلع. ويجـوز للجنـة الرصـد والتحقـق 
والتفتيش والوكالة الدولية للطاقة الذرية ومكتب برنامج العراق، بالتشاور فيما بينـهم، تحديـد 
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الإجراء الذي يجوز للمكتب بموجبـه أن يقيـم ويوافـق علـى الطلبـات الـتي تنـدرج، اسـتنادا إلى 
هذه التوجيهات، ضمن تلـك الفئـات. وفي رسـالة مؤرخـة ٢٨ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢ 
موجهة إلى المدير التنفيذي لبرنامج العراق، أبلغه رئيس اللجنة فيها أنه مـن أصـل ٩٩١ ٥ مـن 
الأصنـاف المقترحـة في قائمـة الــ ١٢ فئـة، الـتي أحالهـا المديـر التنفيـذي في ١١ أيلـول/ســـبتمبر، 
وافقـت اللجنـة علـى إدراج ٨٨٨ ٥ صنفـا (٩٨,٣ في المائـة) في قائمـة �المسـار الســريع�، في 
حين تم شطب ١٠٣ أصنـاف (١,٧ في المائـة) مـن القائمـة. وهـذه الأصنـاف الأخـيرة سـتبقى 
خاضعـة لاسـتعراض لجنـة الأمـم المتحـدة للرصـد والتحقـق والتفتيـش والوكالـة الدوليـة للطاقـــة 
الذرية لضمان كون الأصناف غير مدرجة في قائمة السلع الخاضعة للاستعراض أو أـا خلافـا 

لذلك خاضعة للفقرة ٢٤ من القرار ٦٧٨ (١٩٩١). 
والقائمة التي تمت الموافقة عليها (�القائمة الزرقاء�) أُدرجـت في الموقـع علـى الشـبكة  - ٢٤
العـائد لمكتـب برنـامج العـراق. فـإذا لم تتضمـن الطلبـات أيـة أصنـــاف أخــرى، مجانيــة أو غــير 
مجانية، فإن المكتب سيوافق على الطلبات التي لا تتضمن إلا الأصناف المحـددة في القائمـة دون 
ـــق والتفتيــش والوكالــة الدوليــة للطاقــة الذريــة بــأي  قيـام لجنـة الأمـم المتحـدة للرصـد والتحق
استعراض آخر. ووفقا للفقـرة ١٧ مـن الإجـراءات المنقحـة، سـتظل اللجنـة تتلقـى نسـخا عـن 
ـــم فقــط. وحــتى ٣١ كــانون الأول/ديســمبر  هـذه الطلبـات الموافـق عليـها لأغـراض أخـذ العل
٢٠٠٢، وافـق مكتـب برنـامج العـراق علـى ١٩٨ طلبـا مـن هـذه الطلبـات الـــتي تبلــغ قيمتــها 
٣٢٧,٢ مليون دولار من دولارات الولايات المتحـدة، الـتي يدخـل معظمـها في إطـار قطـاعي 

الصحة والغذاء. 
تنفيذ الفقرة ١٨ من الإجراءات المنقحة 

عندمـا بـدئ بتنفيـذ الفقـرة ١٨ في أواخـر حزيـران/يونيـه، كـان عـدد العقـود امـــدة  - ٢٥
٢ ٢٠٢ طلبا تبلغ قيمتها مـا يزيـد علـى ٥,٤ بليـون دولار. وفي ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر، 
أعيدت جميع الطلبات امدة في إطار الفئة ألف إلى البعثات المقدمة للطلبات، في حـين جـرى 
إعـادة تعميـم جميـع الطلبـات الداخلـة في الفئـة بـاء علـى لجنـة الأمـم المتحـدة للرصـد والتحقـــق 
والتفتيــش والوكالــة الدوليــة للطاقــة الذريــة لاســتعراضها في إطــــار قائمـــة الســـلع الخاضعـــة 

للاستعراض، وبذلك يكون تنفيذ الفقرة ١٨ قد أنجز بصورة فعلية. 
وأعادت لجنة الأمم المتحدة للرصد والتحقق والتفتيش والوكالة الدولية للطاقة الذريـة  - ٢٦
تقييم ما مجموعـه ٨٦٠ ١ طلبـا تبلـغ قيمتـها ٦٨٤ ٤ مليـون دولار ولم تعـثر علـى أي صنـف 
من الأصناف المدرجة في قائمة السلع الخاضعة للاستعراض في ٩٦٩ طلبا تبلغ قيمتها مـا يزيـد 
على ١,٦ بليون دولار، والتي وافق عليها مكتب برنامج العراق فيما بعـد. ويمثـل هـذا ٥٢ في 
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المائة من عدد مجموع الطلبات التي أعيد تقييمها و ٣٤ في المائـة مـن مجمـوع قيمتـها. وتشـمل 
فئات السلع الموافق عليها التي كانت معلقـة سـابقا طائفـة واسـعة مـن السـلع الـتي تـتراوح مـن 
ـــاه إلى المولــدات  الأدويـة واللـوازم الكيميائيـة والمختبريـة والمعـدات الطبيـة ومعـدات معالجـة المي

والمضخات ومختلف أنواع المركبات غير المدرجة في قائمة السلع الخاضعة للاستعراض. 
وما زال لدى لجنة الأمم المتحدة للرصد والتحقـق والتفتيـش والوكالـة الدوليـة للطاقـة  - ٢٧
الذرية مزيد من الأسئلة تتعلق بـ ٧٥٣ عقدا من العقـود امـدة في إطـار الفئـة بـاء والـتي تبلـغ 

قيمتها حوالي ٢,٦ بليون دولار. 
 

جهود اللجنة لمعالجة مختلف المسائل المتصلة ببرنامج النفط مقابل الغذاء 
خلال الفترة المشمولة بالتقرير، واصلت اللجنة إيلاء الأولوية لعمل تجهيز العقود بغيـة  - ٢٨

تسهيل توريد الإمدادات الإنسانية للعراق. 
وبالتعاون الوثيق مع مكتب برنامج العراق، أكملت اللجنة سلسـلة مـن الاجتماعـات  - ٢٩
غير الرسمية بشأن بعض الأنشطة القطاعيـة تم فيـها تقـديم عـروض مـن جـانب وكـالات الأمـم 
المتحـدة وبرامجـها المعنيـة، كمـا جـرت مناقشـــات بشــأن العقــود امــدة في كــل قطــاع. وفي 
٢٠ شـباط/فـبراير ٢٠٠٢، قـدم برنـامج الأغذيـة العـالمي إحاطـة إلى اللجنـة عـن قطـــاع النقــل 
ومعالجة الأغذية. وفي ٢٠ آذار/مارس، قدمت منظمـة الصحـة العالميـة ومنظمـة الأمـم المتحـدة 
للطفولـة، ومكتـب منسـق الأمـم المتحـدة للشـؤون الإنسـانية في العـراق إحاطـة إلى اللجنـة عــن 
القطـاع الصحـي والتغـذوي في العـراق. وفي أعقـاب الإحاطـــات القطاعيــة، تلقــت اللجنــة في 
٣١ أيـار/مـايو إحاطـة بشـأن الحالـة الإنسـانية العامـة في شمـال العـراق مـن نـائب منسـق الأمـــم 

المتحدة للشؤون الإنسانية في شمال العراق. 
وفي ٢٢ آذار/مـارس ٢٠٠٢، قدمـت الولايـات المتحـدة الأمريكيـة، أثنـاء مشـــاورات  - ٣٠
غـير رسميـة، معلومـات مسـتكملة إلى اللجنـة عـن موقفـها الأخـير بشــأن وضــع بعــض العقــود 
المُعلقـة. وبالإضافـة إلى ذلـك، قـدم مكتـب برنـــامج العــراق عــددا مــن المعلومــات المســتكملة 
والإحاطـات إلى اللجنـة بشـأن المسـألة العامـة المتعلقـة بـالعقود المُعلقـة. وبـدءا مـن ٢٨ شـــباط/ 
فبراير، شرع المكتب في وضع قوائم أولويات للعقود المُعلقة، وحدد عددا يتراوح مـن ١٠ إلى 
١٥ صنفا من الأصناف ذات الأولوية العليا المشمولة بالعقود المُعلقة في كل قطاع كي توليـها 
اللجنـة عنايتـها وتتخـذ بشـأا إجـراءات، وذلـك لأن الأصنـاف المدرجـة في قوائـم الأولويـــات 

تعتبر أساسية بالنسبة لسلامة وعمل الأنظمة والمشاريع المهمة. 
وفي ١٤ آب/أغسطس ٢٠٠٢، قدم مكتب برنامج العراق في معرض مشاورات غـير  - ٣١
ـــذ الإجــراءات الجديــدة الموضوعــة بموجــب القــرار ١٤٠٩  رسميـة إحاطـة إلى اللجنـة عـن تنفي
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ـــرض مشــاورات غــير رسميــة أيضــا، قــدم  (٢٠٠٢). وفي ١٠ تشـرين الأول/أكتوبـر، وفي مع
المكتب، وكذلك لجنة الأمم المتحدة للرصد والتحقق والتفتيش، إحاطة أخرى إلى اللجنـة عـن 
تنفيذ القرار ١٤٠٩ (٢٠٠٢). وفي ٢٢ تشرين الأول/أكتوبر، عقد اجتماع آخـر غـير رسمـي 
للنظر في المسائل المتصلة بعدد مـن القوائـم (المسـماة �قائمـة زرقـاء�) المتصلـة بـالقرار ١٤٠٩ 
(٢٠٠٢)، والتي تتطلب موافقة اللجنة عليها. وقد وافقت اللجنـة علـى القوائـم مـع تعديـلات 

في ٢٨ تشرين الأول/أكتوبر. 
وفي ٢٠ أيـار/مـايو ٢٠٠٢، نظـرت اللجنـة، في جلسـتها ٢٣٤، في طلـب مقـدم مـــن  - ٣٢
أوغندا لمبادلة منتجات زراعية بالنفط العراقي. وكانت اللجنة متفقة علـى أن ذلـك غـير ممكـن 
في إطار قرارات مجلـس الأمـن الراهنـة، وقـررت إبـلاغ أوغنـدا ذلـك. وفي ١١ تشـرين الأول/ 
أكتوبر، نظرت اللجنة، في جلسـتها ٢٤٠، في رسـالة موجهـة مـن الإمـارات العربيـة المتحـدة، 
والتي بدا منها أا تقترح إجراء ترتيب لمبادلة. وقد نوقشت المسألة مـرات عـدة في مشـاورات 
غير رسمية. وفي ١١ تشرين الثاني/نوفمبر، أُبلغـت اللجنـة أن الإمـارات العربيـة المتحـدة قـررت 

سحب طلبها. 
ـــادلت  وفي مشــاورات غــير رسميــة معقــودة في ٢ كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٢، تب - ٣٣
اللجنة وجهات النظر بشأن مسألة الحماية التجارية، وهي مسألة كانت موضوع مناقشـة منـذ 

عام ١٩٩٩. وما تزال المسألة المذكورة قيد نظر اللجنة. 
وفي نيسان/أبريل ٢٠٠٢ واصلـت اللجنـة مناقشـاا في اجتماعـات غـير رسميـة بشـأن  - ٣٤
موضـوع عنصـر النقـد بالنسـبة لقطـاع النفـط. وبعـد أن قـام بعـض الوفـود بطـرح عـدة أســـئلة 
 ،(S/ ــران/يونيـه ٢٠٠١ (2001/566 تتعلق بطرائق تنفيذ الخطة المقترحة من الأمين العام في حزي
أبلـغ مكتـب برنـامج العـراق اللجنـة في الجلسـة ٢٣٧ للجنـة في ١٩ آب/أغسـطس، أنـه ينتظــر 

حاليا ردا من العراق بشأن هذه المسألة. 
ـــودة في ٢٩ نيســان/أبريــل ٢٠٠٢، تلقــت اللجنــة  وأثنـاء مشـاورات غـير رسميـة معق - ٣٥
إحاطـة مـن الخـبراء المسـتقلين (Saybolt) العـاملين لحسـاب الأمـم المتحـدة في رصـــد صــادرات 
العراق من النفط (Saybolt)، بشأن حالة الصناعة النفطيـة في العـراق والحاجـة إلى قطـع الغيـار 

والمعدات. 
 

الحالات المستثناة لأسباب إنسانية بموجب القرار ٦٦١ (١٩٩٠)   باء -
واصلـت اللجنـة، خـلال الفـترة المشـمولة بـالتقرير، تلقـي وتجـهيز إخطـارات وطلبــات  - ٣٦
إرسال سلع غذائيـة إلى العـراق مقدمـة بموجـب القراريـن ٦٦١ (١٩٩٠) و ٦٨٧ (١٩٩١). 
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وبلغ مجموع الإخطارات والطلبات الواردة من الدول والمنظمــات الدوليـة ٠٠٨ ٩ إخطـارات 
وطلبـات، بمـا في ذلـك ١١٠ إخطـارات. وأفـادت اللجنـة بتلقيـــها جميــع الإخطــارات الـــ ٣٦ 
المتعلقة بالمواد الغذائية، وأحاطت علما بـ ٧٤ إخطارا طوعيا تتعلــق بتوريـد إمـدادات طبيـة إلى 
العــراق، تقــدر قيمتــها مجتمعــــة بمبلـــغ ٠٩٥ ٣١٣ ١١٢ دولارا. وبموجـــب إجـــراء �عـــدم 
الاعتراض�، جهـــــزت اللجنة جميع الطلبات المتبقية الـ ٨٩٨ ٨ المتعلقـة بتوريـد فئـات أخـرى 
ــــن تلـــك الطلبـــات بقيمـــة  مــن الســلع إلى العــراق. وتمــت الموافقــة علــى حــوالي ٨٤٧ ٣ م
قــــــدرها ٢٢٢ ٤٥٠ ٨٤٩ ١٣ دولارا؛ وتـــــم تعليـــــق ٨٣١ طلبـــــــا تقــــــدر قيمتــها بمبلــغ 
٢٦٠ ١٦٤ ٠٣٦ ٣ دولارا في انتظــار مزيــد مــن المعلومــات و/أو التوضيحــــات، وأوقفـــت 
اللجنة النظر في ٢١٨ ٤ طلبـا تقـدر قيمتـها بمبلـغ ٩٦٥ ٣٦٨ ٤٠٨ ٢٤ دولارا. وتم سـحب 

أو إلغاء طلبين قيمتهما صفرية. 
 

جيم -الرحلات الجوية 
ـــر، واصلــت اللجنــة ممارســتها المعتــادة فيمــا يتعلــق  خـلال الفـترة الـتي يشـملها التقري - ٣٧
بالرحلات الجوية إلى العراق، فنظـرت في مـا يزيـد علـى ٥٠٠ رسـالة متعلقـة برحـلات جويـة 

إلى العراق وبـتّـت فيها. 
ونظرت اللجنة أيضا في عدد من المسائل ذات صلة بالرحلات الجويـة. ففـي جلسـتها  - ٣٨
٢٣٥ الـتي عقدـا في ١٠ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٢، نظـرت اللجنـة في طلبـين مـن البحريـن لتشــغيل 
خط جوي تجاري مبرمج بين بغداد والبحرين وخط جوي إلى بغـداد للحجـاج المتوجـهين إلى 
الأمـاكن المقدسـة في العـراق. وجريـا علـى الممارسـة السـابقة، تعـذّر علـى اللجنـة منـح موافقـــة 
شـاملة علـى رحـلات جويـة منتظمــة إلى العــراق، ولكنــها أبــدت اســتعدادها للنظــر في هــذه 

الرحلات وفقا لكل حالة على حدة. 
وبعـد أن استلمــــت عــددا آخــر مــن الرســائل المتعلقــة بــالرحلات الجويــة للحجــاج  - ٣٩
ومناقشـة هـذه الطلبـات، قـررت اللجنـة في جلسـتها ٢٤٣ الـتي عقدـا في ١١ كــانون الأول/ 
ـــة عــن الترتيبــات  ديسـمبر ٢٠٠٢ أن توجـه رسـالة إلى البحريـن تطلـب فيـها معلومـات إضافي
المالية للرحلات الجوية المقترحة. غـير أن مشـروع الرسـالة الـتي سـتوجهها اللجنـة إلى البحريـن 

لا يزال قيد النظر. 
وبين شهري تموز/يوليه وكـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢، نظـرت اللجنـة في عـدد مـن  - ٤٠
الجلسات في طلب تقدمت به الجمهورية العربية السورية للموافقة على استخدام اال الجـوي 
العراقـي الـذي يقـع خـارج �منطقـة حظـر الطـيران� للرحـلات الجويـة المباشـــرة الــتي تســيرها 



1203-27873

S/2003/300

مؤسسـة الطـيران العربيـة السـورية بـين دمشـق وطـهران. وقدمـت الجمهوريـة العربيـة الســورية 
ضمانات إضافية إلى اللجنة، التي طلبت منها ذلك، بعـدم تسـديد أي مبـالغ للعـراق لقـاء هـذه 
الرحلات. وناقشت اللجنة الطلب عدة مرات دون التوصـل إلى نتيجـة ائيـة. وبمـا أن اللجنـة 
اعتـبرت أن هـذه المسـألة غـير محظـورة بموجــب قــرارات مجلــس الأمــن ذات الصلــة، ســحبت 
الجمهوريـة العربيـة السـورية طلبــها في الجلســة ٢٤٣، وأكّــدت للجنــة كذلــك أن الرحــلات 

الجوية فوق الأراضي العراقية ستتم مع التقيد الكامل بقرارات مجلس الأمن. 
 

المسائل المالية   دال -
في جلسـتها ٢٣٠ الـتي عقدـا في ١ شـباط/فـبراير ٢٠٠٢، نظـرت اللجنـة في رســـالة  - ٤١
وجهتـها فرنسـا بشـأن تنويـع حسـاب الضمـان المتعلـق بـالعراق. وقـدم أمـين الخزانـة في الأمـــم 
المتحـدة إحاطـة عـن المسـألة وأبلـغ الأعضـاء أن العطــاءات الأخــيرة المتعلقــة بتنويــع خطابــات 
الاعتمـاد للإمـدادات الإنسـانية وصلـت في ٣٠ كـــانون الثــاني/ينــاير ٢٠٠٢، وســيتم اختيــار 

خمسة مصارف منها. 
وفي الفترة من تموز/يوليه إلى تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٢، نظـرت اللجنـة في طلبـين  - ٤٢
من البحرين والأردن للإفراج عن أمــوال مجمـدة في مصـرف الرافديـن العراقـي يقـال إـا تعـود 
على التوالي إلى الشركة العربية للتأمين ضد أخطار الحـرب، وهـي شـركة تـأمين مشـتركة بـين 
البلدان العربية، والشركة العراقية - الأردنية للصناعة. ونظرت اللجنة في الطلبـين عـدة مـرات 
في جلسـاا ٢٣٥ و ٢٣٦ و ٢٣٨ و ٢٤٢ دون التوصـــل إلى توافــق في الآراء بشــأن كيفيــة 

التصرف، بالرغم من الجهود التي بذلها بعض الأعضاء للتوصل إلى حل وسط. 
ــب  وفي جلسـتها ٢٣٦ الـتي عقدـا في ٣١ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٢، نظـرت اللجنـة في طل - ٤٣
من الجماهيرية العربية الليبية لبيع حوالي ٠٠٠ ٤٣ طن من النفط على مـتن ناقلـة نفـط عراقيـة 
متروكة في ميناء ليبـي منذ عشر سنوات. وبعد أن قدمت الجماهيرية العربية الليبيـة إيضاحـات 
إضافية تتعلق بنقل ملكية السفينة وحمولتـها، نظـرت اللجنـة في المسـألة مـن جديـد في جلسـتها 
٢٤٣ التي عقدا في ١١ كانون الأول/ديسمبر واتخذت قرارا مبدئيا بـالنظر فيـها مـرة أخـرى 
في مشـاورات غـير رسميـة يشـارك فيـها مكتـب أمـين الخزانـة، نظـرا لمــا تنطــوي عليــه الصفقــة 

المقترحة من شؤون مالية. 
وفي جلستها ٢٣٨ التي عقدا في ٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢، نظـرت اللجنـة في رسـالة  - ٤٤
وجَّــهتـها فنلندا أحالت بموجبها طلبا للمشورة مـن أمـين تفليسـة شـركة فنلنديـة بشـأن كيفيـة 
تصفية ممتلكات الشركة المفلسة والتي تنطوي على مشروع مشترك مع العــراق. ورأت اللجنـة 
أنه ينبغي عليها ألا تتدخل في تسوية أي نــزاع تجـاري. إلا أـا ارتـأت ضـرورة توجيـه رسـالة 
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إلى فنلندا تشدد فيها على عدم إتاحة أي موارد مالية للعراق، حيث أنــه يحظــر ذلـك بموجـب 
الفقرة ٤ من القرار ٦٦١ (١٩٩٠). 

وفي الجلسـة نفسـها، نظـرت اللجنـة في تقريـر مـن مجلـــس مراجعــي الحســابات أحالــه  - ٤٥
الأمين العام عن التدقيق في حساب الضمان التابع للأمـم المتحـدة يشـمل سـنة ٢٠٠١. ونظــر 
أعضاء اللجنة في التقرير والتوصيات الواردة فيه بمشاركة الموظفـين المعنيـين في مكتـب برنـامج 
العراق. وفي جلستها ٢٤٠، قررت اللجنة أن توجه رسالة إلى الأمين العــام تشـكره فيـها علـى 

إحالة التقرير إليها. 
 

رصد الترتيبات والانتهاكات المبلّغ عنها   هاء -
نظرت اللجنة في جلســتيها ٢٢٩ و ٢٣٠ اللتـين عقدمـا في ٢٨ كـانون الثـاني/ينـاير  - ٤٦
و ١ شـباط/فـبراير ٢٠٠٢ في عـدد مـن المقـالات الـتي نشـرا وسـائط الإعـــلام الــتي اســترعى 
انتباهـها إليـها وفـد المملكـة المتحـدة والـتي تضمنـت مزاعــم بــأن الجمهوريــة العربيــة الســورية 
تستورد النفط من العراق بصورة غير مشروعة عن طريـق أنبـوب النفـط العراقـي - السـوري. 

ورفضت الجمهورية العربية السورية هذه المزاعم رفضا قاطعا. 
ـــن  وفي الجلسـة ٢٢٩، واصلـت اللجنـة النظـر في مقـالين نشـرا في الصحـف الألمانيـة ع - ٤٧
الضلـوع المزعـوم لشـركة مقرهـا الهنـد في دعـم البرنـامج العراقـي لتطويـر الأسـلحة، وهـــو بنــد 
نظـرت اللجنـة فيــه مـرات متعـددة في عـام ٢٠٠١. وفي ٢٨ شـــباط/فــبراير، وجــهت اللجنــة 
رسالة إلى الهند تطلب منها أن تحقّق في المسألة. وردّت السلطات الهنديــة علـى الرسـالة بطلـب 
نسخة من التقريرين المعنيين الصادرين عـن الاسـتخبارات الألمانيـة. فوجـهت اللجنـة رسـالة في 
هذا الصدد إلى ألمانيـا. وفي ردّ شـفوي إلى رئيـس اللجنـة، أفـادت ألمانيـا بوضـوح أـا تفضـل، 
نظرا لطابع المسألة، أن تبحث فيها مع الأعضاء المهتمين بشكل ثنـائي إذا مـا رغبـوا في ذلـك. 
وناقشـت اللجنـة المسـألة مـن جديـد في جلسـتيها ٢٣٤ و ٢٣٥ اللتـين عقدمـا في ٢٠ أيـــار/ 
مـايو و ١٠ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٢، وقـررت أن تطلـب إلى رئيسـها أن يبلـــغ الهنــد شــفويا بــالرد 

الألماني ويشجعها على بحث المسألة بشكل ثنائي مع ألمانيا. 
وفي جلستها ٢٣١ التي عقدا في ٨ شباط/فبراير ٢٠٠٢، نظرت اللجنـة فــي رسـالة  - ٤٨
من ليبريا تطلب فيها مساعدة اللجنة بأن تطلعـها علـى التطـورات المتصلـة بقضيـة ناقلـة النفـط 
Essex، المسجلة في ليبريا، والتي يزعم أا نقلت نفطا عراقيا خارج إطار برنامج النفـط مقـابل 

الغذاء (انظر S/2002/647). ووافقت اللجنة على الطلـب وزُوّدت ليبريـا لاحقـا بالوثـائق ذات 
الصلة. 
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وفي جلســتها ٢٣٢، الــتي عقدــا في ١٩ شــباط/فــبراير ٢٠٠٢، نظــرت اللجنـــة في  - ٤٩
رسالة من جزر البهاما ردا علـى رسـالة كـانت اللجنـة قـد وجهتـها إليـها وطلبـت فيـها إجـراء 
تحقيقات في حادثة ناقلة النفط Essex. وبما أا كـانت لا تـزال تنتظـر ردودا مـن دول أخـرى 
بشأن المسألة، قررت اللجنة أن تؤجل مناقشة الرسالة التي وجهتـها جـزر البـهاما إلى أن تختتـم 

الدول الأخرى التحقيقات اللازمة. 
وفي الجلسة نفسها، نظرت اللجنة في رد الأردن على رسالة استفسار وجهها الرئيـس  - ٥٠
في ٢٠ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١ بشأن تقرير نشرته وسائط الإعلام زُعـم فيـه أن مجموعـة 
من رجال الأعمـال مـن بعـض الـدول العربيـة أهـدت الرئيـس العراقـي طـائرة مـن طـراز بوينـغ 
ـــق.  ٧٤٧. وطلـب الأردن تفـاصيل إضافيـة عـن رجـال الأعمـال لكـي يتمكّـن مـن إجـراء تحقي
وقـررت اللجنـة أن تعـود إلى النظـر في المسـألة عنـد اسـتلامها مزيـــدا مــن الــردود مــن الــدول 

الأخرى المعنية. 
وفي جلستها ٢٣٢ أيضا، نظرت اللجنة في تقريـر مـن جمهوريـة إيـران الإسـلامية عـن  - ٥١
الكشـف عـن محاولـة مزعومـة لتـهريب النفـــط عــبر مياهــها الإقليميــة، وأحــاطت علمــا ــذه 

المعلومات. 
وفي الجلسـة نفسـها، ناقشـت اللجنـة تقريـرا أوردتـه وسـائط الإعـلام وعرضتـــه عليــها  - ٥٢
ـــأن بيــلاروس قدمــت تدريبــا عســكريا لضبــاط عراقيــين.  المملكـة المتحـدة، يتضمـن مزاعـم ب
واسـتعرضت اللجنـة أيضـا بيانـا صـادرا عـن وزارة الخارجيـة في بيـلاروس ينفـي هـذه المزاعـــم. 
وقررت اللجنة أن توجـه رسـالة إلى بيـلاروس تطلـب فيـها مزيـدا مـن الإيضاحـات. واعتـبرت 
المسألة منتهية بعد أن نظرت اللجنـة في جلسـتها ٢٣٤، المعقـودة في ٢٠ أيـار/مـايو في ردّ مـن 

بيلاروس نفت فيه المزاعم من جديد بعد أن أجرت مزيدا من التحقيقات في المسألة. 
وفي ٦ آذار/مارس ٢٠٠٢، عقدت اللجنة جلسـتها ٢٣٣ بنـاء علـى طلـب الولايـات  - ٥٣
المتحدة التي زعمت أن شاحنات تم تسليمها إلى العـراق في إطـار برنـامج النفـط مقـابل الغـذاء 
تم تحويلـها للاسـتخدام العسـكري. ولم تتوصـل اللجنـة إلى توافـق في الآراء بشـأن كيفيــة الــرد 
على هذه المزاعم. ووجه العراق من جانبه رسالة إلى الرئيس مؤرخـة ٣ نيسـان/أبريـل ٢٠٠٢ 
نفـى فيـها هـذا الاـام. ونظـرت اللجنـة فيـــها في جلســتيها ٢٣٤ و ٢٣٥ اللتــين عقدمــا في 

٢٠ أيار/مايو و ١٠ تموز/يوليه ٢٠٠٢. 
وفي جلســتها ٢٣٤ أيضــا، نظــرت اللجنــة في رســالة مــن قــوة الاعــتراض المتعــــددة  - ٥٤
الجنسيات تضمنت معلومات مفصلة عن عدد السفن التي احتجـزت أو حـول مسـارها خـلال 
ـــة لقيامــها بتــهريب النفــط بصــورة غــير مشــروعة في منطقــة الخليــج. وفي هــذا  السـنة الماضي
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الخصوص، أكّد أمين الخزانة في الأمم المتحدة أن عدد السفن التي احتجزت أو حـول مسـارها 
يفـوق بكثـير عـدد الإيداعـات في حسـاب الضمـان رقـم ٧٧٨ التـابع للأمـم المتحـدة. وقــررت 
اللجنة أن توجـه رسالة إلى الـدول الثـلاث المعنيـة (الإمـارات العربيـة المتحـدة وجمهوريـة إيـران 
الإسـلامية والكويـت) لتذكيرهـا بواجباـا بـإيداع إيـرادات بيـع شـحنات النفـط العراقـــي غــير 

المشروعة الموجودة على متـن تلك السفن في حساب الضمان. 
وفي جلستها ٢٣٦ التي عقدـا في ٣١ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٢، نظـرت اللجنـة في رسـالة  - ٥٥
 Gl encore International مـت فيها معلومات إضافية عـن المزاعـم بـأن شـركةمن سويسرا قد
AG السويسرية كانت تعتزم تحويل نفط عراقــي عـن وجهتـه الأصليـة لبيعـه في أوروبـا. ورأت 

اللجنة أن الرد غير كافٍ وقـررت أن توجـه رسـالة أخـرى إلى سويسـرا لطلـب وثـائق إضافيـة 
تتصل ببيع النفط في أوروبا. 

وفي جلستها ٢٣٨ التي عقدا في ٦ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٢، نظـرت اللجنـة في مقـال  - ٥٦
نشـرته الصحـف وقدمتـه المملكـة المتحـدة إلى اللجنـة بشـأن اتفـاق مزعـوم بـين العـراق ولبنــان 
ـــان، والــذي زُعـــم بموجبـــه أنــه يجـــري  لإعـادة تشـغيل مصفـاة النفـط في طرابلـس بشـمال لبن
التخطيط لاستخدام النفط العراقي المنقول عبر أنبوب للنفط أُعيد تشغيله ويمر عـبر الجمهوريـة 
العربية السورية. وواصلت اللجنة النظر في المسألة في جلستيها ٢٤٠ و ٢٤٢، اللتين عقدمـا 
في ١١ تشرين الأول/أكتوبر و ١١ تشرين الثاني/نوفمبر، وقررت بعد أن استلمت رسالة مـن 

لبنان نفى فيها الاام أن هذه المسألة لا تستدعي أي إجراء آخر. 
وفي جلســتها ٢٣٩ الــتي عقدــا في ٣٠ أيلــول/ســبتمبر ٢٠٠٢، نظــرت اللجنـــة في  - ٥٧
رسالة من وزير خارجية أوكرانيـا موجهـة إلى رئيـس مجلـس الأمـن نفـى فيـها المزاعـم بضلـوع 
K إلى العراق ودعـا الأمـم  olchuga أوكرانيا في تحويل محطات مراقبة للمجال الجوي من طراز
المتحدة إلى التأكد من الوقائع. ونظرت اللجنة في هذه المسألة عدة مـرات، واسـتلمت رسـائل 
متابعـة إضافيـة مــن أوكرانيــا وكذلــك مــن المملكــة المتحــدة والولايــات المتحــدة في أعقــاب 
التحقيقات التي أجرا تلك الـدول في المسـألة. وفي الفـترة نفسـها، اسـتلمت اللجنـة طلبـا مـن 
الممثـل الدائـم لأوكرانيـا للمشـاركة في نظـر اللجنـة في هـذه المسـألة. ونظـرا لعـدم التوصــل إلى 
اتفاق بشأن كيفية الرد على طلب أوكرانيـا، وفي ضـوء الاسـتنتاجات المتناقضـة الـتي توصلـت 
إليه التحقيقات، قررت اللجنة أن تبقي هذا البند مدرجـا في جـدول أعمالهـا مـع إجـراء المزيـد 
من المفاوضات على مستوى الخبراء. ولم تتوصل اللجنة إلى توافق في الآراء بشأن جوهر هـذه 

المسألة. 
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وفي جلسـتها ٢٤٠، المعقـودة في ١١ تشـرين الأول/أكتوبـر، نظـرت اللجنـة أيضـــا في  - ٥٨
رسالتين من المملكة المتحدة استرعت فيهما انتباه اللجنة إلى إعلان عـن رحـلات جويـة يوميـة 
بين دمشق وبغداد نشر على الإنترنت وإلى مقالات نشرت في الصحف عن حصول البحريـن 
ـــد  علـى موافقـة الأمـم المتحـدة علـى تسـيير رحـلات جويـة مباشـرة بـين البحريـن وبغـداد. وبع
ـــة أــا ترغــب في تعليــق المناقشــة إلى  مناقشـة موجـزة للمسـألة، أبلغـت المملكـة المتحـدة اللجن

مرحلة لاحقة. 
وفي جلستها ٢٤٠، نظرت اللجنة في رسالة من مكتب برنامج العـراق اسـترعى فيـها  - ٥٩
انتباه اللجنة إلى مراسلاته مع العـراق بشـأن قيـام المنشـأة العامـة العراقيـة لتسـويق النفـط بإلغـاء 
عقـد لشـراء النفـط مـع شـركة سويسـرية. وبعـد اسـتلام مقـال عـن المسـألة نشــر في الصحــف 
ـــير  قدمتـه الولايـات المتحـدة، والـذي ورد فيـه أن الشـركة السويسـرية دفعـت مبـالغ بصـورة غ
ـــين  مشــروعة إلى العــراق، واصلــت اللجنــة النظــر في المســألة في جلســتيها ٢٤٢ و ٢٤٣ اللت
عقدما في ١١ تشرين الثاني/نوفمبر و ١١ كانون الأول/ديسـمبر. وقـررت اللجنـة أن توجـه 

رسالة إلى سويسرا تطلب منها التحقيق في المسألة. 
وفي الجلسة ٢٤١، المعقودة في ٥ تشرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٢، اسـتمعت اللجنـة إلى  - ٦٠
إحاطة قدمها منسـق قـوة الاعـتراض المتعـددة الجنسـيات عـن أنشـطة القـوة في منطقـة الخليـج، 
وأكد فيها على كبح نشاط ريب النفط من العراق. وأفادت القوة بحصول انخفـاض ملمـوس 
في صادرات النفط غير المشروعة من العراق عن طريق البحر علـى مـدى السـنة الماضيـة نتيجـة 
لقوة وفعالية أنشطة الرصد والاعتراض التي تضطلع ا القوة، ولكنـها أشـارت في الوقـت ذاتـه 
إلى استمرار ريب النفط، ولو بدرجة أقل، في منطقة الخليج، حيث تشـكل موانـئ الإمـارات 
العربية المتحدة وجهته الرئيسية. كما أعرب المنسق عن القلـق مـن اكتشـاف نقـل بضـائع غـير 
مشـروعة إلى العـراق عـن طريـق خدمـات العبـارات بـين العـراق والإمـــارات العربيــة المتحــدة. 

ورحبت اللجنة بالإحاطة، وقررت مواصلة نظرها في كيفية معالجة المسائل المطروحة.  
وفي الجلسة ٢٣٤، المعقودة في ٢٠ أيـار/مـايو، نظـرت اللجنـة في رسـالة موجهـة مـن  - ٦١
اليونان بشأن سفينة يونانية محملـة بنفـط عراقـي مـأذون مـن الأمـم المتحـدة، تعرضـت للتأخـير 
مدة تربو عن ٢٠ ساعة بسبب عمليات التفتيـش الـتي تقـوم ـا القـوة. وقـررت اللجنـة إحالـة 
الرسالة إلى القوة، ملتمسة معلومـات إضافيـة بشـأن تلـك الحالـة. وفي أعقـاب الـرد الـذي ورد 
من القوة بتاريخ ١٧ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢ والـذي تضمـن شـرحا لظـروف الحـادث، 
قـررت اللجنـة، في جلسـتها ٢٤٣، المعقـودة في ١١كـانون الأول/ديسـمبر، أن تحيـل رد القــوة 

إلى اليونان بقصد الاطلاع.  
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مسائل أخرى   واو -
خدمات نقل الركاب 

شكلت خدمات العبارات إلى العراق مسألة رئيسية في جدول أعمـال اللجنـة في سـنة  - ٦٢
٢٠٠٢. وفي إثر عدد من الطلبات التي وردت في وقت سابق من بعض دول الخليج من أجـل 
إقامة خدمات لنقل الركاب إلى العراق، واصلت اللجنـة نظرهـا في المسـائل ذات الصلـة، دون 

التوصل إلى توافق في الآراء. 
ـــاني/ينــاير ٢٠٠٢، نظــرت اللجنــة في  وفي الجلسـة ٢٢٩، المعقـودة في ٢٨ كـانون الث - ٦٣
رسالة موجهة من عمان تتضمن معلومات مزيدة عن الطلب الذي وجهته في وقت سابق مـن 
أجـل إقامـة خـط للخدمـات البحريـة إلى العـراق. وفي الجلسـة ذاـا، نظـرت اللجنـة في رســـالة 
وردت من الإمارات العربية المتحدة تقدم معلومات إضافية عن ترتيباا لرصد خـط الخدمـات 

البحرية المقترح إقامته نحو العراق من محطات أرضية. ولم تؤل المناقشات إلى نتيجة حاسمة. 
وفي الجلسة ٢٣٥، المعقودة في ١٠ تموز/يوليه ٢٠٠٢، درست اللجنة طلـبي البحريـن  - ٦٤
وقطر من أجل إقامة خط لخدمات نقل الركاب إلى العراق. ولمـا كـان اشـتغال خـط خدمـات 
العبارات القائم في الإمارات العربية المتحدة مشوبا ببعض الاختـلالات، حسـب الإحاطـة الـتي 
قدمها للجنة منسق قوة الاعتراض المتعددة الجنسيات، فقد قررت اللجنة أن تطلب إلى اللجنـة 
تزويدها بتقرير مستوفى عن الحالة الراهنة وإبقـاء البنديـن مدرجـين في جـدول الأعمـال إلى أن 
يتـاح مزيـد مـن المعلومـات. وفي جلسـة اللجنـة ٢٤١، المعقـودة في ٥ تشـــرين الثــاني/نوفمــبر، 
أعربـت القـوة عـن القلـق مـن اكتشـاف حمـل كميـات كبـيرة مـن البضـــائع غــير المشــروعة إلى 
العراق عن طريق خدمات العبارات بين العــراق والإمـارات العربيـة المتحـدة. ولم يتسـن للجنـة 
إلى الآن أن تحرز تقدما بشـأن أي طلـب لإقامـة خـط جديـد للخدمـات البحريـة نحـو العـراق. 
ـــة أن الإمــارات العربيــة المتحــدة تلــتزم بنظــام  وفي الوقـت ذاتـه، ذكـر عضـو مـن اللجنـة للجن
العقوبـات، وأـا أكـدت في مناســـبات عديــدة اســتعدادها في هــذا الصــدد لحــل أي مشــكلة 

تطلعها عليها اللجنة.  
 

المادة ٥٠  
ـــاني/ينــاير ٢٠٠٢، نظــرت اللجنــة في  وفي الجلسـة ٢٢٩، المعقـودة في ٢٨ كـانون الث - ٦٥
رسالتين موجهتين من الهند، تحتج فيهما بالمـادة ٥٠ مـن ميثـاق الأمـم المتحـدة. وقدمـت الهنـد 
في الرسالتين معلومات مزيدة عن الترتيب المقـترح لمقايضـة النفـط بـالقمح مـع العـراق. وتـرى 
الهند أن من شأن هذا الترتيب أن يمكنها مـن تعويـض الخسـائر الاقتصاديـة الـتي تكبدـا جـراء 
ـــق في  العقوبـات الـتي فرضتـها الأمـم المتحـدة علـى العـراق. علـى أن اللجنـة لم تتوصـل إلى تواف
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الآراء، وقررت أن تواصل النظر في المسألة في نطـاق المشـاورات غـير الرسميـة. وفي ختـام تلـك 
المشاورات، وجهت اللجنة إلى الهند رسالة، في ٢٨ شباط/فبراير، تبلغها فيها عدم تمكنـها مـن 

الوصول إلى توافق في الآراء بشأن اقتراح مقايضة النفط بالقمح.  
وفي الجلسـة ٢٣٤، المعقـودة في ٢٠ أيـار/مـايو ٢٠٠٢، نظـرت اللجنـة في الـرد الــذي  - ٦٦
أرسلته الهند وطلبت فيه إلى اللجنة ذكر أسباب عدم تمكنـها مـن الوصـول إلى توافـق في الآراء 
بشأن اقتراحها. وقررت اللجنة أن تطلب إلى رئيسها أن يقدم للهند إحاطــة شـفوية بمـداولات 

اللجنة.  
وفي الجلســة ٢٣٦، المعقــودة في ٣١ تمــوز/يوليــه ٢٠٠٢، نظــرت اللجنــة في رســـالة  - ٦٧
موجهة من تونس إلى رئيس مجلس الأمن. وبالإحالـة إلى المـادة ٥٠ مـن الميثـاق، دعـت تونـس 
مجلس الأمن إلى الإحاطة علما بالخسائر التي تكبدا نتيجة للعقوبـات المفروضـة علـى العـراق، 
والتي بلغ مجموعها ٧ بلايين دولار في أيار/مايو ٢٠٠٢. واتفق أعضاء اللجنـة علـى أن يتصـل 
رئيسها بالممثل الدائم لتونس ليستفسـره في نـوع الـرد، إن وجـد، الـذي يتوقـع الحصـول عليـه 

من اللجنة. ولم يحصل تطور آخر بشأن الموضوع. 
 

نقل المعدات المستعملة إلى العراق 
ــار/مـايو ٢٠٠٢، نظـرت اللجنـة في طلـب موجـه  في الجلسة ٢٣٤، المعقودة في ٢٠ أي - ٦٨
مــن إدارة الشــؤون الاقتصاديــة والاجتماعيــة بالأمانــة العامــة للأمــم المتحــدة لنقــل معــــدات 
مستعملة إلى العراق. وقد وافقت اللجنة على الطلب،رهنــا بتـأكد لجنـة الأمـم المتحـدة للرصـد 
والتحقق والتفتيش من عدم وجـود مـواد تدخـل في نطـاق الأصنـاف المدرجـة في قائمـة القـرار 

 .(٥)١٠٥١
وفي الجلستين ٢٤٠ و ٢٤٢، المعقودتين في ١١ تشـرين الأول/أكتوبـر و ١١ تشـرين  - ٦٩
الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢، نظـرت اللجنـة في بعـض قوائـم اللـوازم والمعـدات المشـطوبة الـتي اقـترح 
مكتب برنامج العراق إما أن تحول إلى حكومـة العـراق وإمـا إلى المحافظـات الشـمالية الثـلاث، 
على أن يكون تحويل بعض المواد علـى سـبيل الإقـراض. وواصلـت اللجنـة نظرهـا في الاقـتراح 

في اجتماعات الخبراء التالية. ولم يرد بعد أي رد ائي بشأن الموضوع.  
 

شواغل الموردين في ضوء الحالة الراهنة المتعلقة بالعراق 
ـــبر و ١١ كــانون  في الجلسـتين ٢٤٢ و ٢٤٣، المعقودتـين في ١١ تشـرين الثـاني/نوفم - ٧٠
ـــن اســتراليا تعــبر فيــهما عــن الشــواغل  الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢، نظـرت اللجنـة في رسـالتين م
المتعلقـة بأخطـار الحـرب المحتملـة فيمـا يتعلـق بالمشـاريع التجاريـــة مــع العــراق، وتطلــب تغيــير 
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الترتيبات الإدارية لمكتب برنامج العـراق مـن أجـل حمايـة مصـالح مـوردي القمـح الأسـتراليين. 
ونظرت اللجنة في المسألة بإيجاز وقررت عدم مواصلة دراستها نظرا لطابعها الافتراضي.  

  
استنتاجات وملاحظات   ثالثا -

مـا انفـك حجـم عمـل اللجنـة ينمـو خـلال الفـترة المشـمولة بـالتقرير، حيـــث تنــاولت  - ٧١
طائفة متنوعة من المسائل المعقدة تقنيـا والحساسـة سياسـيا. ولكفالـة التنفيـذ الفعـال للترتيبـات 
ـــرات ١ و ٢ و ٦ و ٨ و ٩ و ١٠ مــن القــرار ٩٨٦ (١٩٩٥)، تلــتزم  الـتي تنـص عليـها الفق
اللجنة بمواصلة العمل بشكل وثيق مع مكتب برنامج العراق وسـائر المكـاتب الأخـرى المهتمـة 
بتعجيل تجهيز العقود الإنسانية وتوزيع الإمـدادات الإنسـانية في العـراق. وفي ضـوء التطـورات 
الجديـــدة بشـــأن المســـألة العراقيـــة، وخاصـــة اتخـــاذ القـــرار ١٤٤١ (٢٠٠٢) في ٨ تشــــرين 
الثـــاني/نوفمـــبر ٢٠٠٢ والقـــرار ١٤٥٤ (٢٠٠٢) في ٣٠ كـــانون الأول/ديســــمبر ٢٠٠٢، 
ستبذل اللجنة من جانبها جهودا دؤوبة لمعالجة الحالة الإنسانية في العـراق، فضـلا عـن المسـائل 

الأخرى المتصلة بالعقوبات في إطار قرارات مجلس الأمن ذات الصلة.  
وكمـا كـان الشـأن في المـاضي، تـود اللجنـة أن تعـرب عـــن امتناــا للــدول الأعضــاء  - ٧٢
والمنظمات الدولية والأمانة العامة للأمم المتحدة وجميع الأطراف المعنية على ما لقيته من دعـم 

وحظيت به من تعاون في أداء ولايتها بموجب قرارات مجلس الأمن ذات الصلة. 
 

الحواشي 
ـــب غــير قيــد  يلـزم الحصـول علـى المزيـد مـن المعلومـات أو الإيضاحـات لاسـتكمال الاسـتعراض. ويصبـح الطل (١)

الاستعراض إذا لم ترد المعلومات أو الإيضاحات المطلوبة بعد ٩٠ يوما. 
أشعر المورد بالصنف أو الأصناف في القائمة؛ ولم يرد رد بعد.  (٢)

حدد الخبراء الصنف أو الأصناف في القائمة.  (٣)
لم يقدم المورد التماسا بعد استنكاف اللجنة الأولى.  (٤)

أخطـرت قائمـة الأصنـاف للجنـة بموجـب آليـــة مراقبــة الصــادرات والــواردات المنشــأة عمــلا بــالقرار ١٠٥١  (٥)
 .(١٩٩٦)

 


